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BCTVYII
AHoTanist

[HIIIOMOBHA TIATOTOBKA € HEBIJ €EMHUM CKJIQJHUKOM (OopMyBaHHS mpodeciitHol
KOMIICTEHTHOCTI ¥ BaXJIMBOIO TIEPEAYMOBOIO aKajgeMiyHoi Ta mpodeciiinoi
MOOLTBHOCTI cTyAeHTIB. [Iporpama «IHo3eMHa MOBa 3a MPOQPECITHUM CIIPSIMYBaHHSIM»
(piBeHsr B2) po3paxoBaHa Ha CTy/ICHTIB, SKI BUBYAJIN 1HO3EMHY MOBY y 1-3 cemecTpax
Ta jgocsarnu  piBHS Bl+  BiANOBIAHO 70  AEGCKPUIITOPIB, BHU3HAUEHUX Y
3aranpHOEBPOIICUCHKUX PEKOMEHAAINIAX 3 MOBHOI ocBiTH. [Iporpama mnepenbadae
KOMILJIEKCHE HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBM B YCiX ii acmekTax (TOBOpPIHHS, YMTAHHS,
MUCHbMO, ayJiIOBaHHA) B paMKax KOMIIETEHTHICHOTO IMIJAXOAYy Ta CIpsSMOBaHA Ha
MIJITOTOBKY CTYACHTIB JI0 B)KMBAHHS 1HO3EMHOI MOBH Y TIpOodheCiifHOMY CEepeIOBHIIII.

Kypc 1HO3eMHOi MOBM HOCUTh MDKIUCUUIUIIHAPHUA XapaKTep, BUKOPHCTOBYE
METOJY MpPEeAMETHO-MOBHOTO iHTerpoBaHoro HaBuanHs (CLIL), cydacHi TexHoJsOrii
HAaBYaHHS MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIll Ta € OJHUM 13 CIOCOOIB MOEAHAHHS KYpCIB
TYMaHITapHOTO LUKITY 13 JUCHUILITIHAMU (haxoBOi MIATOTOBKU CTY/ICHTIB.

KuarouoBi caoBa: inozemHa mosa 3a npogeciinum cnpsamy8anHsAM, aHTIINChKa
MOBa 3a TpodeciiHUM CIpsMyBaHHSIM, 3arajJibHOEBPOINEHCHKI PEKOMEHAAINX 3
MOBHOI OCBITH, piBeHb B2, TOBOpiHHS, YMTaHHS, MUCHBMO, ayAilOBaHHsA, MpodeciitHe
CepeIOBHIIIE.

Abstract

Foreign language training is considered to be an integral component of formation
of professional competence and an important prerequisite for academic and
professional mobility of the students. The program of «Foreign Language for
Professional Purposes» (level B2) is designed for the students who have studied the
foreign language and have reached level B1+ according to the descriptors defined in
the Common European Framework of Reference for Languages. The program
provides comprehensive training of a foreign language in all its aspects (speaking,
reading, writing, listening) within the competence-based approach and aims to prepare
students to use the foreign language in professional environment.

It is a cross-disciplinary course that is characterized by applying the methodology
of CLIL (Content and Language Integrated Learning), simulation of communicative
tasks required by the target situation, and thus is one of the ways in bridging the gap
between the language and content specific instruction.

Key words: Foreign Language for Professional Purposes, ESP, the Common
European Framework of Reference for Languages, level B2, speaking, reading,
writing, listening, professional environment.



1. Onuc HaBYAJBHOI JUCIUILIIHHA

['any3b 3HaHB,

XapakTepUCTUKA HABYAJIbHOT

HaiimenyBaHHsI CHEIIATBHICTD JTUCIUILIIHA
MIOKa3HUKIB (OCBITHSI ITpoOrpama), feHHa gopma 3a04Ha (opma
OCBiTHiI‘/’I piBeHL HaBYaHHA HaBYaHHA
KinpkicTh KpenuTiB ["airy3b 3HaHB O0oB's13K0Ba

7

14 - “Enextpuuna

Monymis - 5 1HKeHepis” Pixk minroroBxu

3MICTOBHX MOJIYJiB 2-1, 3-11, 4-1 2-1, 3-1, 4-1

-15

Enexrponna aapeca CrieniajibHICTh Cemectpn

Ha caiiti XHHI 141 - 4-1i-8-ii | 4-i-8-i

HVK: “EnexkTpoeHepreTrka, Jlekuii

http://kb.nuos.edu.ua/ €JIEKTPOTEXHIKA Ta

Licensing%20and%?2 eJIeKTpOMEXaHika” - -

Oaccreditation%20spe

ci_alties/electromecha OcBiTHs Iporpama

nics-b.html “EnexkTpoMexaHika”

[nauBiTyansHe IpakTuuni

HAyKOBO-JIOCIITHE

3aBJIAHHS 4-i1 cemectp — 30 rog. 4 ron.
- Hmema 5-i1 cemectp — 30 rog. 4 rop.

6-i cemectp — 30 rog. 4 rop.

3araibHa KUTBKICTE 7-1i cemectp — 30 ron 4 ron.

roaud - 210 8-i1 cemectp — 30 rox 4 ron.

TwxHEBUX  TOIMH CamocriitHa podoTa

iz;[q:;jim opn 4-151 cemectp — 12 rog,. 38 rox.

ay IUTOPHHUX: OcCBITHIi1 pi1BEHb: 5'I:I cemectp — 12 rox. 38 rox.

4-if cemecTp — 2 nepumii 6-1:1 cemectp — 12 rog. 38 rog.

5-ii cemectp — 2 (bakanaBpCbKUiA) 7'1:1 cemectp — 12 rox 38 rox.

B-it cemecTp — 2 8- cemectp — 12 rog. 38 rog.

/-1 cemecTp — 2
8-1i cemecTp — 2
CaMOCTIHHOI
poOOTH CTyJEHTA:
4-i1 cemectp — 0,8
5-i1 cemectp — 0,8
6-i1 cemectp — 0,8
7-i1 cemectp — 0,8
8-i1 cemectp — 0,8

InauBinyajbHi 3aBIaHHA: T'O.

Buau koHTpOIIO:
4-i1, 5-i, 6-11,7-1, 8-i1 cemecTpu —

3aJ1K

dopMa KOHTPOJII0: KOMOIHOBaHA
(MMCHMOBHI KOHTPOJIb, TECTOBUI
KOHTPOJIb)
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2. MeTa HABYAJBHOI JUCHHUILIIHA

MeToro BUBYEHHS HaBYAJIBHOI JUCHMIUIIHM “ [HO3eMHa MoBa 3a mpodeciiHum
crpsiMyBaHHsIM € (opMyBaHHS y CTYJACHTIB 10 OCBITHHO-IIpodeciiiHOi mporpamu
TaKUX KOMIIETEHTHOCTEH:

[HTEerpanbHa KOMIETEHTHICTh

— 3JIaTHICTh PO3B’A3yBaTH CIICIiali30BaHl 3ajJadi Ta BHUPINIYBaTH IPaKTHYHI
npobiieMd mix 4ac MpodeciiiHOl IIBHOCTI Yy Tally3l eleKTPOCHEPIeTUKH,
CJIEKTPOTEXHIKA Ta EJIEKTPOMEXaHIKu abo y TpoIleci HaBYaHHA, IO Mependadae
3aCTOCYBAaHHS TEOpil Ta METOIIB (i3UKH Ta 1HKEHEPHUX HAYK 1 XapaKTepU3YEThCS
KOMITJIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYCHICTIO YMOB.

3aranbHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K03. 31aTHICTh CIIJIKYBATHCS IEPKABHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK 1 MUCHMOBO;

3K04. 31aTHICTh CIIUJIKYBaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO..

3. IlepexymoBM 1jisi BUBYEHHS AUCIHUITiHI

[TepeaymoBamu sl BUBYEHHS JTAHOT TUCHUILUIIHU € JUCIUIUIIHA 1HO3EMHa MOBa
B KypCl CE€peIHbOI IIIKOJIM Ta Kypc “lHo3emMHa MoBa”.

4. OuikyBaHi pe3y/ibTaTH HABYaHHA

BuBueHHs HaBYaJNbHOI JMCHMIUIIHA Tiependayae (GopMyBaHHS Ta PO3BUTOK Yy
CTYJICHTIB TaKUX PE3yJIbTATIB HABYAHHSI:

[1P11. BinbHo crinkyBaTucs 3 npodeciiHuX MpoOsIeM Iep:KaBHOI Ta 1HO3EMHOIO
MOBaMH YCHO 1 MHCBMOBO, OOTOBOPIOBATH pe3yjbTaTH MPOQeciiHOl ISITBHOCTI 3
daxiBugMu Ta HepaxiBISIMU, APTYMEHTYBATH CBOIO TIO3UINIO 3 TUCKYCIMHUX MUTaHb.

5. Ilporpama HaBYAJIBbHOI M CHUIIIHH
4-ii cemecTp

Monayas 1
3microBHuii moayas 1. Welcome to Engineering
Tema 1. Engineering- what’s it all about? [2; 11-15].
Tema 2. An engineering student [2; 42-44].
Tema 3. Young engineer [2; 55-57].
Tema 4. The starting point [7; 4].
Tema 5. Choosing a course [2; 16-21].

3micToBuii MoayJn 2. Careers in Engineering
Tema 6. Setting up your workspace [11; 18-19].
Tema 7. Actions 1 [11; 20-21].
Tema 8. Actions 2 [11; 22-23].



Tema 9. A job in Engineering [7; 3].
Tema 10 Online Classifieds [11; 24-25].

3micToBuii MoayJb 3. Engineering tools
Tema 11. General tools [9; 4-6].
Tema 12. More tools [9; 6-8].
Tema 13. Power tools-drills and saws [9; 8-10].
Tema 14. Specialized tools [9; 10-12].
Tema 15. How do they say it? [9; 20-22].

5-i cemecTp
Monyas 2

3micToBuii moayJn 4. Nature of Electricity
Tema 16. Electricity basics [12.; 6-10].
Tema 17. Primary investigations. Classes of electricity [4; 7-9].
Tema 18. Magnetism. Electromagnetism. Magnetic field [4; 9-10].
Tema 19. Electric currents and their properties [4; 10-13].
Tema 20. Basic units of electricity. Measuring devices [4; 13-15].

3micToBuii MoayJs 5. Ships Direct Current Electric Machines
Tema 21. The construction of direct current electric machines [4; 19-20].
Tema 22. The main principle of operation [4; 20-22].
Tema 23. D.C. generators [4; 23-24].
Tema 24. The main characteristics of d.c. generators [4; 24-26].
Tema 25. Application of d.c. generators and their parallel operation [4; 27-33].

3micToBuii MoayJn 6. D.C. Motors. Types of d.c. motors
Tema 26. Convertibility. E.M.F., torque, power [4; 34-36].
Tema 27. Starting. Speed regulation. Reversal [4; 36-40].
Tema 28. Shunt-wound motors [4; 42-43].
Tema 29. Series-wound motors [4; 43-44].
Tema 30. Compound-wound motors [4; 45-46].

6-i1 cemecTp

Monayas 3
3micToBuii MoayJnb 7. Transformers
Tema 31. Purpose, construction, types [4; 52-54].
Tema 32. Three-phase transformers [4; 55-56].
Tema 33. Special transformers [4; 57-59].
Tema 34. Air-cooled transformers [4; 59-60].
Tema 35. Autotransformers [4; 60-65].



3microBuii moayJb 8. Special Purpose Machines
Tema 36. What does the term “Synchronous alternators” refer to? [4; 66-67].
Tema 37 The principle characteristics for synchronous alternators [4; 67-68].
Tema 38. Induction (asynchronous) motors [4; 69-70].
Tema 39. The operation of the induction motor [4; 70-71].
Tema 40. Electric special-purpose machines [4; 72-75].

3micToBuii moayJs 9. Ships Power Plants and Networks
Tema 41 Ships power plants [4; 80].
Tewma 42. Distribution (Switch) gears [4; 81-82].
Tema 43. Power plant switchgear equipment [4; 83-84].
Tema 44. Ship’s power network [4; 85-86].
Tema 45. Ship’s cables and wires [4; 86-87].

7-i ceMecTp
Monyas 4

3micToBuii Moayab 10. Operation and maintenance
Tema 46. Watch maintenance [4; 92-94].
Tema 47. Electrical maintenance [4; 94-95].
Tema 48. Preventive maintenance [4; 95-97]
Tema 49. Testing Electric machines for defects [4; 97-99].
Tema 50. Capital repair of d.c and a.c. machines [4; 100-103].

3micToBuii moayan 11. Safety at work
Tema 51 Reporting the accidents [2; 49-54].
Tema 52. Procedures and precautions [6; 54-62].
Tema 53 The main reasons of electrical traumatism [4; 105-107].
Tema54. Some rules for safe practice [4; 108-110].
Tema 55. Electrical safety [9; 28-28].

3microBuii moaysb 12. Troubleshooting
Tema 56. Describing types of technical problem [6; 38-39].
Tema 57. Assessing and interpreting faults [6; 40-41].
Tema 58 Describing the causes of faults [ 6; 42-43].
Tema 59. Troubleshooting of electrical components [4; 113-116].
Tema 60 Troubleshooting of d.c. motors and three-phase motors [4; 116-120].



8-ii cemecTp

Mopayas 5
3micToBuii moayJan 13. Professional vocabulary
Tema 61. Professional vocabulary in electrical engineering [5; 92-94].
Tema 62. Professional vocabulary in electrical supply [5; 94-95].
Tema 63. Professional vocabulary in circuits and components [5; 95-96].
Tema 64. Professional vocabulary in Electronics 1[8; 38-39].
Tema 65. Professional vocabulary in Electronics 2 [8; 40-41].

3micToBuii Moayab 14. Ways of talking about...
Tema 66. Facts, evidence and data [13; 56-57].
Tema 67. Numbers [13; 58-59].
Tema 68. Graphs and diagrams [13; 62-63].
Tema 69. Cause and effects [13; 68-69].
Tema 70. Profession ideas [13; 70-71].

3microBuii MoayJsb 15. Functions
Tema 71. Presenting an argument [13; 84-85].
Tema 72. Describing situations [13; 100-101].
Tema 73. Prossesses and procedures [13; 102-103].
Tema 74. Describing change [13; 103-105].
Tema 75.Evaluation and emphasis [13; 106-107].



5.1 TeMaTHYHHNH IJIAH HABYAJILHOI TUCHMILTIHI

Ha3Bu 3MicTOBHX MOAYMIB 1 TEM

Kinexicte rogua

neHHa Gopma

3aouna popma

YCBOT'O y TOMY YHCITI YCBOT'O y TOMY YHCITI
1 i 120 c.p. bl | a0 c.p.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
Cemectp 4 ( MoayJan 1)
3microBuii moayan 1. Welcome to Engineering
Tema 1. Engineering- what’s it all about? 25 - 2 - 0,5 2 - 1 - 1
Tema 2. An engineering student. 2,5 - 2 - 0,5 3 - - - 3
Tema 3. Young engineer. 3 - 2 - 1 3 - - - 3
Tema 4. The starting point V. 3 - 2 - 1 3 - - - 3
Tema 5. Choosing a course. 3 - 2 - 1 3 - - - 3
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 1 14 - 10 - 4 14 - 1 - 13
3micToBumii moxyas 2. Careers in Engineering
Tema 6. Setting up your workspace. 2,5 - 2 - 0,5 3 - - 3
Tema 7. Actions 1. 2,5 - 2 - 0,5 3 - - 3
Tema 8. Actions 2. 3 - 2 - 1 2 1 - 1
Tema 9. A job in Engineering. 3 - 2 - 1 3 - - 3
Tema 10. Online Classifieds. 3 - 2 - 1 3 - - - 3
Pa3om 3a 3MicTOBHM MoayJieM 2 14 - 10 - 4 14 - 1 - 13
3microBuii Mmoayan 3. Engineering tools
Tema 11. General tools. 2,5 - 2 - 0,5 2 - - - 2
Tema 12. More tools. 2,5 - 2 - 0,5 3 - 2 - 1
Tema 13. Power tools-drills and saws. 3 - 2 - 1 3 - - - 3
Tema 14. Specialized tools. 3 - 2 - 1 3 - - - 3
Tema 15. How do they say it? 3 - 2 - 1 3 - - - 3
Pa3om 3a 3micToBUM Mojyj1em 3 14 - 10 - 4 14 - 2 - 12
Ycboro roauH 3a cemectp (3a moayJiem 1) 42 - 30 - 12 42 - 4 - 38
Cemectp 5. (MoayJan 2)
3microBuii moayasn 4. Nature of Electricity
Tema 16. Electricity basics. 2,5 - 2 - 0,5 2 - 1 - 1
Tema 17 Primary investigations. Classes of 25 i 2 i 0.5 3 i i i 3
electricity.




Tema 18. Magnetism. Electromagnetism. Magnetic. 3 - 2 - 1 3 3
Tema 19 Electric currents and their properties. 3 - 2 - 1 3 3
Tema 20. Basic units of electricity. Measuring devices. 3 - 2 - 1 3 3
Pa3om 3a 3micToBuM MoayJaem 4 14 - 10 - 4 13
3microBuii moayJnb 5. Ships Direct Current Electric Machines
Tema _21. The_ construction of direct current 25 i 2 i 0.5 3 3
electric machines.
Tema 22. The main principle of operation. 2,5 - 2 - 0,5 3 3
Tema 23. D.C. generators. 3 - 2 - 1 2 1
Tema 24. The main characteristics of d.c. 3 i 2 i 1 3 3
generators.
Tema 25. Application of d.c. generators and their 3 i 2 i 1 3
parallel operation.
Pa3om 3a 3micToBHM Mojayj1eM 5 14 - 10 - 4
3microBuii moayJn 6. D.C. Motors. Types of d.c. mot
Tema 26. Convertibility. E.M.F., torque, power. 2,5 - 2 - 0,5 2
Tema 27. Starting. Speed regulation. Reversal. 2,5 - 2 - 0,5 1
Tema 28. Shunt-wound motors. 3 - 2 - 1 3
Tema 29. Series-wound motors. 3 - 2 - 1 3
Tema 30. Compound-wound motors. 3 - 2 - 1 3
Pa3om 3a 3micToBUM Moy ieM 6 14 - 10 - 4 12
Ycboro roauH 3a cemecTp (3a MojayJiem 2) 42 - 30 - 12 38

Cemectp 6. (Moayan 3)

3micToBuii Moayas 7. Transformers

Tema 31 . Purpose, construction, types. 2,5 - 2 - 0,5 1
Tema 32. Three-phase transformers. 2,5 - 2 - 0,5 3
Tema 33. Special transformers. 3 - 2 - 1 3
Tema 34 Air-cooled transformers. 3 - 2 - 1 3
Tema 35. Autotransformers. 3 - 2 - 1 3
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJsem 7 14 - 10 - 4 13
3micToBuii MoayJab 8. Special Purpose Machines

Tema 36. What does the term “Synchronous

’ 2,5 - 2 - 0,5
alternators” refer to?
Tema 37. The principle characteristics for 2,5 - 2 - 0,5




synchronous alternators.

Tema 38. Induction (asynchronous) motors. 3 - 2 - 1 2 1

Tema 39. The operation of the induction motor. 3 - 2 - 1 3 3

Tema 40. . Electric special-purpose machines. 3 - 2 - 1 3 3

Pa3om 3a 3micToBuM MojyJieM 8 14 - 10 - 4 14 13

3microBuii moayab 9. Ships Power Plants and Networks

Tema 41. Ships power plants. 2,5 - 2 - 0,5 2 2

Tema 42 Distribution (Switch) gears. 2,5 - 2 - 0,5 3 1

Tewma 43. Power plant switchgear equipment. 3 - 2 - 1 3 3

Tema 44. Ship’s power network. 3 - 2 - 1 3 3

Tema 45 Ship’s cables and wires. 3 - 2 - 1 3 3

Pa3om 3a 3micToBHM Moays1eM 9 14 - 10 - 4 14 12

Ycboro rojauH 3a cemecTp (3a MmojayJiem 3) 42 - 30 - 12 42 38

Cemectp 7. (Moayan 4)
3microBmii moxysb 10. Operation and maintenance

Tema 46. Watch maintenance. 2,5 - 2 - 0,5 2 1

Tewma 47. Electrical maintenance. 2,5 - 2 - 0,5 3 3

Tema 48. Preventive maintenance. 3 - 2 - 1 3 3

Tema 49. Testing Electric machines for defects. 3 - 2 - 1 3 3

Tema 50.Capital repair of d.c and a.c. machines ons. 3 - 2 - 1 3 3

Pa3om 3a 3micTroBuM mMoayJiem 10 14 - 10 - 4 14 13

3micToBumii moxyan 11. Safety at work

Tema 51. Reporting the accidents. 2,5 - 2 - 0,5 3 3

Tema 52. . Procedures and precautions. 2,5 - 2 - 0,5 3 3

Tema 5??. The main reasons of electrical 3 i 9 i 1 9 1
traumatism.

Tema 54. Some rules for safe practice. 3 - 2 - 1 3 3

Tema 55. . Electrical safety. 3 - 2 - 1 3 3

Pa3om 3a 3micToBuM Moayiaem 11 14 - 10 - 4 14 13

3microBuii moxyan 12. Troubleshooting

Tema 56. Describing types of technical problem. 2,5 - 2 - 0,5 2 2

Tema 57. Assessing and interpreting faults. 2,5 - 2 - 0,5 3 1

Tema 58. Describing the causes of faults. 3 - 2 - 1 3 3

12




Tema 59. Describing the causes of faults. 3 - 2 - 1 3 - 3
Tema 60. Troubleshooting of d.c. motors and
3 - 2 - 1 3 - 3
three-phase motors.
Pa3om 3a 3micToBUM MojayJiem 12 14 - 10 - 4 14 2 12
Ycboro roauH 3a cemectp (3a MoayJiem 4) 42 - 30 - 12 42 4 38
Cemectp 8. (Moay.s 5)
3microBuii MmoayJs 13. Professional vocabulary
TeMa 61._ Professional vocabulary in electrical 25 i 2 i 0.5 9 1 1
engineering.
Tema 62. Professional vocabulary in electrical 25 i 2 i 0.5 3 i 3
supply.
Tema 63. Professional vocabulary in circuits and
3 - 2 - 1 3 - 3
components.
Tema 64. Professional vocabulary in Electronics. 3 - 2 - 1 3 - 3
Tema 65 Professional vocabulary in Electronics 2. 3 - 2 - 1 3 - 3
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJsem 13 14 - 10 - 4 14 1 13
3micToBuii MoayJb 14. Ways of talking about...
Tema 66. Facts, evidence and data. 2,5 - 2 - 0,5 3 - 3
Tema 67. Numbers. 2,5 - 2 - 0,5 3 - 3
Tema 68. Graphs and diagrams. 3 - 2 - 1 2 1 1
Tema 69. Cause and effects. 3 - 2 - 1 3 - 3
Tema 70. Profession ideas. 3 - 2 - 1 3 - 3
Pa3om 3a 3micTroBuM MoayJaem 14 14 - 10 - 4 14 1 13
3micToBumii moayab 15. Functions
Tema 71. Presenting an argument. 2,5 - 2 - 0,5 2 - 2
Tema 72. Describing situations. 2,5 - 2 - 0,5 3 2 1
Tema 73. Prossesses and procedures. 3 - 2 - 1 3 - 3
Tema 74. Describing change. 3 - 2 - 1 3 - 3
Tema 75. Evaluation and emphasis. 3 - 2 - 1 3 - 3
Pa3zom 3a 3micToBuUM moayJiem 15 14 - 10 - 4 14 2 12
¥Ycboro roauH 3a cemecTp (3a MoayJieM 5) 42 - 30 - 12 42 4 38
Ycboro rouH 3a Kypc HaBYaHHS 210 - 150 - 60 210 20 190

Ipumirka. [{ns cryneHTiB 3a04HOi ()OPMH HAaBYAHHS BHUKJIAJAIOTHCS OTJISIOBI JIEKLIi 32 TeMaMU 3MICTOBUX MOJYJIB B oOcCsrax BiANOBIAHO J0

TaOJINIL.
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5.2 Po3noaiji roqiH caMoCTiiiHOT po0oTH

KinbskicTs
No TOJIUH
Bun podotu
3/m JICHHA | 3a04YHa

dbopma | popma

4-ii - 8-ii cemecTpH

1 | [liaroToBKa 0 MPaKTUYHUX POOIT 3 10
2 | [lizroroBka A0 MOTOYHOTO MOIYJIHHOTO KOHTPOJIIO 3 -
3 | BukoHaHHS KOHTPOJIbHOT pOOOTH - 3)
4 OmpalitoBaHHs T€M KypCy, sIKI BHHOCSATBCS HA CAMOCTIMHE 3 18
BUBUYCHHS
5 | IlizrotoBKa 70 MiACYMKOBOTO KOHTPOJIIO 3 5
PA3OM 12 38

6. MeToau HABYaAHHS, 32CO0H AiarHOCTUKM pPe3yJibTaTiB HABYAHHS Ta METOAU
IX 1eMOHCTPYBaHHS

Metonu HaBUAHHS:
JUTSL BCIX BHJIB 3aHATE.

e poboTa 3 JMITEPaTypOIO — OMpAIFOBAHHS PI3HUX BUJIIB JXKEpEJI, CIIPSIMOBaHE Ha
dbopMyBaHHS HOBHMX 3HaHb, 1X 3aKpIIJICHHS, BHPOOJCHHS BMiHb 1 HaBUYOK Ta
peanizaiiio KOHTPOJIbHO-KOPEKIiHOT GYyHKINIT B yMOBax (hopMasibHOI, HehopMaabHOT
Ta 1HHOPMAIBHOI OCBITH;

o JTUCKYCis — OOMIH TOTJISaMU IOJI0 KOHKPETHOI MpOOJIEMH 3 METOIO
HaOyTTs HOBUX 3HAHb, 3MIIHEHHS BJACHOI JYMKH, (OPMyBaHHS BMIHHS 11
00CTOIOBATH;

e BIpaBa — IUIAHOMIPHE, OpraHi30BaHe, MOBTOPHE BUKOHAHHS [1H 13 METOIO
OBOJIOJIHHS HUMH a00 MIJIBUIIICHHS 1X SIKOCTI;

® [paKkTU4YHA poOOTa — METOJ MOTIMOJEHHS 1 3aKPITUICHHS TEOPETUYHUX 3HAHb
Ta IEPEBIPKU HAYKOBUX BUCHOBKIB.

MeToau KOHTPOJTIO 1 CAMOKOHTPOJTIO:

e (hpoHTAIIbHE OMUTYBAHHS;

® KOHTPOJIbHI pOOOTH.

AJbTEpHATUBHO MOXE 3aCTOCOBYBAaTUCS HACTyMHA Kiacu@ikaiis METOIIB
HaBYaHHS:

® TOSICHIOBAJIBHO-IJTIOCTPATUBHUN METOJI — MOBIIOMJICHHSI TOTOBO1 1H(OopMmarrii
pi3HEUMH 3aco0aMu (CIIOBECHHMH, HAOYHMMH, MPAKTUYHUMHU) Ta YCBIJOMIICHHS 1
3amam'siTOByBaHHS 11i€1 iH(OopMaItii 3100yBauamMu;

® pENnpoAYKTUBHHUI METOJ — BIATBOPEHHS 37100yBaueM CIoco0iB JIsUILHOCTI 3a
BH3HAYCHUM BUKJIAJa9€M aJITOPUTMOM;




® YaCTKOBO-TIOITYKOBUW — METOJI, 3a SIKOTO TEBHI €JIEMEHTH 3HAHb TOBIIOMIISE
BUKJaJa4, a 4YacTUHy 3J00yBaui 3700yBalOTh CaMOCTIMHO, BIJIOBIIal0YM Ha
IIOCTABJICHI 3aITUTAHHS YU PO3B'I3YI0UN IPOOJICMHI 3aB/IaHHS,
® JIOCHITHUIIBKMH — TBOpPYE 3aCTOCYBaHHS 3HaHb, OBOJIOJIHHS METOJIAMHU
HAYKOBOTO Mi3HAHHA, (POPMYBaHHS JOCBIY CAMOCTIHHOTO HAYKOBOT'O MOIIYKY.
3aco0aMu OIIHIOBAHHS Ta METOAAMH AEMOHCTPYBAHHS PE3YALTATIB HABYAHHS €:
* MOJyJIbHa KOHTPOJIbHA pOOOTa;
* KOMIUIEKCHA KOHTPOJIbHA po0O0Ta;
* Tpe3eHTalii pe3yabTaTiB BUKOHAHUX 3aB/IaHb;
* CTYJCHTCHKI IIpe3eHTAallii Ta BUCTYIIH Ha HAYKOBHUX 3aX0JaX;
* 1HII BUJY 1HIWBIAyaJlbHUX Ta IPYIOBUX 3aB/IaHb;
* 3aJlK.
7. @®opMH MOTOYHOI0 TA MiACYMKOBOI0 KOHTPOJIIO
JlocsiTHEHHS CTYJIeHTa OIIHIOITHCA 3a 100-0aIbHOI0 CHCTEMOIO Y HIBEPCUTETY.

[TincymMKoBa OIlIHKA HABYAJIBHOIO KYpCYy BKJIIOYA€ B C€O€ OLIHKU 3 MOTOYHOTO
KOHTPOJTIO 1 OL[IHKH 3aKJIIOYHOTO 1CIIUTY.

[IuToma Bara 3aKIIOYHOTO ICIUTY B 3arajbH1i cucTteMi OLIHOK — 40 6anie. IlpaBo
3/1aBaTH 3aKJIIOYHHUM ICTIUT JTA€ThCA CTYICHTY, SIKIM 3 ypaXyBaHHSIM MaKCHUMAaJbHUX
OasliB MPOMDXKHMX OIIIHOK 1 3aKJIOYHOTO ICOUTy Habupae He MeHine 60 oanis.
[TincymKoBa OIliHKa HABYAJILHOTO KypCY € CYMOIO MPOMIXKHUX OIIHOK 1 OI[IHKH 1CTIUTY.

[ToTouHMii KOHTPOJIb MPOBOJUTHCA HAa KOKHOMY MPAaKTUYHOMY 3aHATTI Ta 3a
pe3ynbTaTaMy BUKOHAHHS 3aBJaHb CAaMOCTIIHOI poOoTH. BiH nepeadavae oniHIOBaHHS
TEOPETUYHOT MIATOTOBKH 3100yBayiB BUIIOI OCBITH 13 3a3HAYEHOI TeMHU (y TOMY YHMCII,
CaMOCTIMHO OMpalbOBAaHOTO Marepiaiy) MijJ Yac BUKOHAHHS 3aBJaHb JAOOPATOPHUX
poOIT.

3apaxyBaHHSI KPEIUTIB HABYAJIHLHOTO KYpPCY MOJKIIMBO TIIBKH TICIS JOCSTHEHHS
pe3yabTariB, 3amuranoBanux PITH/I, mo BupakaeTbcs B OJHIN 3 TO3UTUBHUX OIIHOK,
nepeadaueHuX YUHHUM 3aKOHOJaBCTBOM.

7.1 ®opMH KOHTPOJIIO pe3yabTATiB HABYAJBHOI AiSVIbHOCTI CTY/IeHTIB

Ta IX OLiHIOBAHHS
7.1.1 Po0oTa HAa NPAKTHYHMX 3AHATTAX

Kimbkicts Kpurepii oninoBanusa
0aJjiB P p
2 CTyneHT BUKOHAB JOMAITHE 3aBIAaHHS B MOBHOMY OOCS31, aKTHBHO MpAIIOE€ Ha

3aHATTI, KOMIUIEKCHO BHPIIITY€E MOCTaBJICHHI 3aBJaHHS, BUSIBIISE TTOBHE BOJIOJIHHS
JIEKCUYHHUM Ta TPAMAaTUYHUM MaTepiajioM 3TiTHO 3 MPOrpaMoi0 KypCy, J€MOHCTPYE
3pa3ku e(hEeKTUBHOI KOMYHIKAIlii, BUCJIOBIIOETHCS TOBHO Ta 0€3 TOMHJIIOK

1 CTyneHT BUKOHaB JIOMAIIIHE 3aBJIaHHS HE B MOBHOMY 00Cs31, MpallO€ Ha 3aHSATTI
HEOoXodYe, BHpIIIye TIIOCTAaBJICHHI 3aBJaHHA YacTKOBO, BUSBISE cepelnHiit abo
HU3bKUI PIBEHb BOJIOJIHHS JIEKCHMYHUM Ta TpaMaTUYHUM MaTepiajoM 3TiAHO 3
IPOTPaMol0 Kypcy, NMPHUITYCKAEThCs 6araTboX MOMUIIOK

0 CTyneHT He BUKOHAB JIOMAIITHE 3aBJIaHHS 1 HE MPAIIO€ HA 3aHATTI
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7.1.2 KoHTpoJb roBOpiHHA

KinbkicTh
0aJjiB

Kpurepii oniHioBaHHA

10

CTyaeHT yMmi€ BUIBHO BHCIIOBJIIOBATHCH 1 BeCTH Oecily B MEKax BHBUCHHX TEM,
THYYKO Ta e()eKTUBHO KOPUCTYIOUHCh MOBHHUMH Ta MOBJICHHEBUMH 3aCO0aMH, yMi€
JOTIYHO W y 3amaHoMy 00cs3i moOynyBaTH MOHOJIOTIYHE BHUCIIOBIIOBAHHS Ta
JaJoTIYHy B3a€EMOJII0, BHKOPHUCTOBYIOUM TpaMaTH4YHI CTPYKTypd MW JIEKCHYHI
OJIMHMIII y BIJNOBITHOCTI 10 KOMYHIKaTUBHOTO 3aBJaHHSA, HE MPUITYCKAIOUU TPH
1IbOMY (DOHEMAaTUYHUX TOMUIIOK

CryneHt ymie 6e3 IiATOTOBKYM BHUCJIOBIIIOBATHCH 1 BECTH O€Ciy B MeXaX BUBUCHHUX
TEeM, BUKOPHUCTOBYE IpaMaTH4HI CTPYKTYpH W JICKCUYHI OJMHUII Y BIAMOBIAHOCTI 3
KOMYHIKATHBHUM 3aBJaHHIM, IPUMYCKAECTHCA 2-3 (DOHEMATUYHUX TOMIJIOK

CryneHT yMi€ JIOTiYHO BHCIIOBIIOBATHCh y MEXaX BHBUCHHX TEM, TepelaBaTH
OCHOBHHUH 3MICT IPOYUTAHOTO, MOYYTOro abo MmobdadeHoro, MmiATpUMyBaTH Oeciy,
Y)KMBAIOUM PO3TOPHYTI PEIUIiKH, y BIAMOBITHOCTI 3 KOMYHIKATHBHUM 3aBJaHHSIM
BUKOPHUCTOBYE JICKCHYHI OJWHUIII Ta TpaMaTUYHI CTPYKTYPH, TPHUITYCKAETHCS
HE3HAYHOI KUIBKOCTI ()OHEMaTHUYHI TTOMIJIKH

CTyeHT yMi€ JIOTiYHO BHCIIOBUTHCH y MeXaX BHBYCHHX TEM BIAMOBITHO [0
HaBYAIBHOI CUTYyaIlil, & TAKOX Yy 3B'A3KYy 31 3MICTOM MPOYUTAHOTO, MOYYTOro abo
1n00aueHoro, BUCIOBIIOIYM BJACHE CTAaBJICHHS JO NpEAMETa MOBICHHS; yMi€
NiATpUMYyBaTH Oecily, BXKXHBAalOYM KOPOTKI PEIUTIKHA, yMI€ Yy BIJIMOBIIHOCTI 3
KOMYHIKATHBHUM 3aBJaHHSIM BHUKOPHCTOBYBATH JICKCUYHI OJWHUIII Ta TpaMaTH4HI
CTPYKTYPH, IPUITYCKAETHCS 5-7 POHEMATUIHHUX MTOMHIIOK

CtyneHT yMie 3B'S3HO BHCIIOBJIIOBATHCH BIAMOBIAHO JO HAaBYAJIBbHOI CHUTYaIlii,
pOOUTH TOBIMOMJICHHS 3 TEMH, MPOCTUMHU PEYCHHSIMH TIepeaaBaTH 3MICT
MPOYUTAHOTO, IMOYyTOro abo TMOo0AYeHOro, IMiATPUMYBATH O€cCiay, CTaBHTH
3allUTaHHS Ta BIJINOBIJAaTH Ha HUX, ajle MPHITyCKaeThes 10 8-10 poHeMaTnyHHX
TTOMHMJIOK

CTyneHT yneBHEHO pO3IMOYMHAE, MIATPUMYE, BITHOBIIOE Ta 3aKIHUYE PO3MOBY Y
BIJIMOBIIHOCTI 3 MOBJICHHEBOIO CHTYaIli€l0. YCl 3BYKM B TIOTOIl MOBJICHHS
BHUMOBJISIFOTHCS] IPABUIIbHO, IPUITYCKAETHCS OLIbIIL, HIX 10 poHeMaTHUHNUX

CryneHT yMmi€e B OCHOBHOMY JIOTIYHO TMOOYAyBaTH HEBEJIMYKE MOHOJIOTIUHE
BUCJIOBJIIOBAHHS Ta JIAJOrIYHY B3A€EMOJII0, JIONYCKalOUM MOMWIKH IpH
BUKOPUCTAaHHI JIEKCUYHUX OJAMHUIIb.

CryneHT yMie B OCHOBHOMY JIOTIYHO PO3MOYMHATH Ta MIATPUMYBATH Oecily, Hpu
IIbOMY BHMKOPHMCTOBYIOUM OOMEXEHHH CIIOBHMKOBHH 3amac Ta eJleMEeHTapHi
rpamMaTuydHi CTpyKTypu. Ha 3amuT cniBpo3MOBHHMKA Ja€ €JEMEHTapHY OILIHOYHY
iH(dopMmalliro, BiIoOpaxarun BIACHY TOUKY 30py

CTyneHT BUKOPHUCTOBYE B MOBJIEHHI NMPOCTI HEMOUIMPEHI PEYEHHSI 3 OMOpPOI0 Ha
3pa3oK, Ma€ TPYIHOII y BHUPIIIEHHI MMOCTABIEHOT0 KOMYHIKaTUBHOI'O 3aB/IaHHS B
CUTYallIIX Ha 33/1aHy TeEMY, IPUIYCKAEThCs 6araTboX (POHEMATUYHUX MOMMIIOK

CryneHT 3Hae€ HaAWOUIBII TMOIMIMPEHI BUBYEHI CIOBOCIOIYYEHHS, WPOTE HE
aJICKBaTHO BUKOPHCTOBYE iX Y MOBJICHHI, IPHITYCKAETHCSA 0ararbox (hOHEMaTHUYHUX
MTOMMJIOK

CryneHT 3Hae HaWOUIBII TIOMIMPEHI BHUBYEHI CJIOBa, MpPOTE HE aJeKBaTHO
BUKOPHUCTOBYE iX Y MOBJIEHHI, IPUITYCKA€ThCs 0ararboX (POHEMaTHYHUX MOMHIIOK
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7.1.3 KoHTpoJb BOJIOJIHHS JIEKCHYHUM MaTepiaaom

CryneHT BUABIISIE 96- | 86- | 76- | 66- | 56- | 46- | 36- | 26- | 16- | 6-

3HAHHHA JICKCUYHOI'0 <5

MaTepiaiay 3a Temoro, %

100 | 95 | 85 | 75 | 65 | 55 | 45 | 35 | 25 |15

KinbkicTs 0ajiB 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 0

7.1.4 KoHTpoJb ayail0BaHHA

KinbkicTs K o .
Gautin puTepii oniHIOBaHHS

8 CTyaeHT po3yMie TpHUBaj€ MOBJICHHS, SKE& MOXKEC MICTHTH II€BHY KIiJIbKICTh
HE3HaOMHX CIIiB, PO 3HAYEHHS SKUX MOXKHA 370rafaThca. YMI€ 3HAaXOIUTH B
iHpOpMaIIHHUX TEKCTax 3 HE3HAHOMHUM MaTepiaJoM HeoOXiaHy iH(opMaIliio,
MOJIaHy Y BUTJISI OLIHOYHUX CY/’KEHb, ONUCY, apryMeHTaii

7 CtTyneHT po3yMie OCHOBHMIA 3MICT MOBIICHHS, SIKE€ MOKE€ MICTUTHU IMEBHY KUIbKICTb
HE3HAMOMHUX CJIB, PO 3HAYEHHS SKAX MOXHA 3J0TAJAaTHUCS, a TaKOXK CIPHIMAE
OCHOBHHUH 3MICT MOB1IOMJICHb 1 (hakTUUYHY 1H(OpPMAIIi0, TOAAHY B MOBITOMJICHH]

6 CryneHT po3yMi€ OCHOBHHH 3MICT MOAAHUX Yy HOPMAJILHOMY TEMITi HEBEJHKHUX 3a
00csSIroM TEKCTiB, MOOY/I0BaHUX HA BHBYCHOMY MOBHOMY MaTepiaimi, SKi MICTATbH
NEeBHY KUTBKICTh HE3HAHOMUX CIIIB, PO 3HAYCHHSI IKMX MO>KHA 3710TaJIaTHCS

5 CryneHT po3mi3Hae Ha CIIyX MPOCTI pedyeHHs, Ppa3u Ta MOBICHHEBI 3pa3Ku, IO
3By4aTh y HOpMAJILHOMY TeMIIi. B OCHOBHOMY poO3yMi€ 3MICT IPOCITyXaHOTO TEKCTY,
B IKOMY BUKOPHCTaHHI 3HAlIOMUI MOBHHI MaTepial

4 CryneHT po3mi3Hae Ha CIyX IMPOCTI peueHHs, ¢pa3d Ta MOBJICHHEBI 3pa3Ku, IIO
3By4aTh B YIOBLIbHEHOMY TeMIi. B OCHOBHOMY pO3yMmi€ 3MICT MPOCIYXaHOTO
TEKCTY, B SIKOMY BUKOPHCTaHHI 3HaHOMUI MOBHUI MaTepian

3 CTyneHT po3mi3Hae Ha CIyX OKpeMi MPOCTi HEMOIIMPEHI PeueHHS W MOBIIEHHEBI
3pa3ku, NoOy/10BaHI Ha BUBYEHOMY MOBHOMY Matepiajli B MOBJICHHI, SIKE€ 3ByYUTh B
YNOBUILHEHOMY TE€MII1

2 CTyneHT po3Ii3HaE Ha CIyX HAMOUIBII TMOIIMPEH1 CJI0Ba Ta CIOBOCIIOJNYUYEHHS B
MOBJICHHI, IK€ 3BYYUTh B YIOBIJIbHEHOMY TEMITI

1 CryneHT po3mi3Hae Ha CIIyX JesKi HalO1IbII MOMIKUPEH] CI0OBA Ta CJIOBOCTIONYUEHHS
B MOBJICHHI, SIK€ 3BYYUTh B YIIOBUIbHEHOMY TE€MII1

0 CTyneHT He pO3Mi3Ha€ Ha CIyX CJIOBa Ta CIIOBOCIONYYEHHS, SKi 3Byd4aTh Y

MOBUILHOMY TEMIT1

7.1.5 MoayibHa KOHTPOJILHA Po00OTA

KinpkicTh
oanaiB 3a 1
3aBJAHHA
(BcbOrO 6
3aB/I1aHb)

Kpwurepii oniHioBaHHs

2

3aB/laHHs BUKOHaHE Y TOBHOMY 00Cs31

1

3aB,Z[aHHSI BHUKOHAHC 9YaCTKOBO

0

3aB,Z[aHHSI HC BUKOHAHC

Mooynvna kowmponvua poboma micmums 6 3ae0anv i oyinioemves y 12 banis
Makcumym (no 2 6anu MaKcumMym 3a KOJHCHe BUKOHAHE 3A80aHHS).
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7.1.6 KoutpoabHa poboTta (3a0uHa ¢opma)

KinbkicTs
0aJiB 3a 1 Kpurepii oniHioBaHHA
3aBjIaHHS

2 3aBaHHs BUKOHAHE Y TOBHOMY 00Cs31

1 3aBmaHHd BUKOHAHE YaCTKOBO

0 3aB/laHHS HE BUKOHAHE

Konmponvna poboma micmums 18 3a60ans y 3 smicmosux mooynsx (no 6 zaedamns y
KOJICHOMY 3MICMOBOMY MOOVIL) i oyintoemobcs y 36 6anie (no 2 6anu maxcumym 3a
KOJICHE BUKOHAHE 3A60AHHSL

7.1.7 3axuMcT KOHTPOJIbHOI po0oTH (3204Ha (popMa)

KiabkicTh K o .
Gauin puTepii oniHIOBaHHS
26-30 CryneHt
- BOJIOJII€ aKTUBHOIO JIEKCUKOIO MOJTYJIS;
- UYWTa€ 1 MEpeKJaJae TeKCTH y KOHTPOJBbHIA pPoOOTi, po3yMi€ TOJIIOBHHHA 3MiCT
TEeKCTIB Ta JeTali, BIANOBIJAa€ Ha 3amuTaHHS J0 TEKCTiB, Oepe ydacTb B
0OTOBOPEHHI TEKCTIB, BUTFHO BUCIIOBIIIOE CBOIO TYMKY;
- BUKOHYE 3aBJlaHHS Ha 3a3Ha4eHI y MOJAYNI TpaMaTU4YHI TEMH, TMOSCHIOE
BUKOPHUCTAHHS IPAMATUIHKX TIPABWII JIJIsi BUKOHAHHS 3aBJIaHb;

- BUIBHO CHUJIKYETHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO 32 TEMaMH 3MICTOBUX MOJYIIB, 1HIIUMU
daxoBUMH TEeMaMH Ta  TEMaMH CYCHUIBHO-TIOJMITUYHOTO Ta MOOYTOBOTO
XapakTepy;

- MOJKE€ Hamucatu Oy/Jb KU JUTOBUH JIUCT 3 JOTPHUMAHHSM BCiX BUMOT.

21-25 - BOJIOZII€ aKTUBHOIO JIEKCUKOIO0 Moyl Ha 90%;

- 4YMUTae 1 MEpeKyalae TEeKCTU y KOHTPOJbHIA poOOTi, po3yMi€ TOJOBHHH 3MICT
TEeKCTIB Ta JeTali, BIANOBIJa€ Ha 3amuTaHHS [0 TEKCTiB, Oepe ydacTh B
0OrOBOPEHHI TEKCTIB, BUCJIOBIIIOE CBOIO 1YMKY;
- BukoHye 90% 3aBgaHh Ha 3a3Ha4eHl y MOJYJNI TpaMaTU4HI TEMH, MOSCHIOE
BUKOPHUCTAHHS TPAMATUIHIX TIPABWII U1 BUKOHAHHS 3aBJIaHb;

- CHUIKYeThCS 1HO3EMHOIO MOBOIO 3a TE€MaMH 3MICTOBUX MOJYIIB, I1HIIUMHU
(¢axoBUMM TE€MaMH Ta  TEMaMH CYCHUIbHO-TIOJITUYHOIO Ta MOOYTOBOTO
XapakTepy;

- MO’Ke Hamucatu OyJp SIKMH JUIOBUM JIUCT 3 JOTPUMAHHSIM BC1X BUMOT.
[IpunyckaeTscs 10 5 He3HAYHUX MOMWMJIOK, 1[0 HE MPU3BOJATH 10 MOPYIICHHS 3MICTY
BHCJIOBJIIOBAHHSI.

16-20 - BOJIOZII€ aKTUBHOIO JIEKCUKOIO MOyl Ha 75%;

- 4YWTae 1 MepeKsazae TEeKCTU y KOHTPOJbHIA poOOTi, po3yMi€ TOJOBHHUH 3MICT
TEKCTIB Ta YACTKOBO PO3yMi€ JeTani, BiamoBigae Ha 75% 3amuTaHb A0 TEKCTIB,
YaCTKOBO Oepe ydacTh B OOTOBOPEHHI TEKCTIB;

- BUKOHye 75% 3aBgaHb Ha 3a3Ha4eHl y MOMAYJII TpamMaTU4yHI TEMH, IOSCHIOE
BUKOPHUCTAHHS JISTKUX TPAMAaTHYHUX MTPABWII JISI BAKOHAHHS 3aBJIaHb;

- YacTKOBO CIIIJIKYETbCS 1HO3EMHOIO MOBOKO 3a TE€MaMU 3MICTOBUX MOJYIIB,
IHIIMMH (aXOBUMHU T€MaMH Ta TEeMaMH CYCHIIbHO-TIOJIITUYHOTO Ta MOOYTOBOTO
XapakTepy;

- MO’KE€ HAIMCATH JTUTOBUMU JIUCT 3 JOTPUMAHHIM JISIKHX BUMOT.

[Tpunyckaerscst  5-10 moMmMJIOK, 10 HE NPU3BOAATH JO TMOPYLIEHHS 3MICTY
BHCJIOBJIIOBAHHS.
11-15 - BOJIOZII€ aKTMBHOIO JIEKCUKOI0 MoayIns Ha 50%;
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- YWTa€e 1 MepeKyaiac TeKCTH y KOHTPOJBHIA poOOTi, po3yMi€ TOJOBHUMA 3MICT
TEKCTIB, aJie He pOo3yMie neTaui, BianoBigae Ha 50% 3amuTaHb 10 TEKCTiB;

- BukoHye 50% 3aBgaHb Ha 3a3Ha4eHl y MOAYJII TpamMaTU4yHl TEMH, IOSCHIOE
BUKOPHUCTAHHS JIESTKUX TPAMAaTHYHUX MIPABWII JUIsl BAKOHAHHS 3aBJ/IaHb;

- YacTKOBO CIIIJIKYETbCS 1HO3EMHOIO MOBOIO 3a TE€MaMU 3MICTOBHX MOMYIIB,
IHIIMMU (aXOBUMH TEMaMH Ta TEMaMM CYCHUIbHO-MOJITHYHOTO Ta MOOYTOBOTO
XapakTepy;

- MOXKE€ YaCTKOBO HAIKCATH JIIJIOBUH JIUCT 3 JOTPUMAHHIM JESIKUX BUMOT.

BignoBiab MicTuTh 0ij1b1IE 10 MOMUJIOK.

6-10

- BOJIOZII€ aKTHBHOIO JICKCUKOIO MOIYIIs Ha 25%;

- YacTKOBO YHWTAa€ 1 MEPEKIaTae TEKCTH Yy KOHTPOJIbHIN poOOTi, YaCTKOBO pO3yMi€e
TOJIOBHUH 3MICT TEKCTiB, HE pO3yMi€ JAeTani, BiamoBinae Ha 25% 3amurTaHb 10
TEKCTIB;

- BHUKOHYe 25% 3aBiaHp Ha 3a3Ha4eHI y MOJYJl IpaMaTH4yHi TEeMH, HE MOXKe
MOSICHUTH BUKOPUCTAHHS FPaMaTUYHKX TTPABUJI 11T BAKOHAHHS 3aB/IaHb;

- YaCcTKOBO CIIIJIKYEThCS 1HO3EMHOIO MOBOKO 332 TEMaMH 3MICTOBHX MOIYIIB,
iHIMMHA (axOBUMHU TEMaMH Ta TeMaMH CYCHIIbHO-TIOIITUYHOTO Ta MOOYTOBOTO
XapakTepy;

- MOX€ HaIMCcaTH JUIOBHH JIUCT YaCTKOBO, 0€3 TOTpUMaHHS BUMOT.

BinnoBiab MiCTHTH BeJIMKY KiJIbKICTh 3HAYHUX NOMHWJIOK.

- BOJIOZII€ aKTUBHOIO JIEKCUKOIO Moyl Ha 10%;

- Maibke HEe MOXXe NPOYHTATH Ta MEPEKIACTH TEKCTH, PO3YMi€ TOJIOBHUH 3MICT
TekcTiB ra 10%, He MOKe BIIIOBICTH HA 3alIUTAHHS;

- HE MOXC BHKOHATHU 3aBJaHHS HA 3a3HAUCHI y MOJyJIi TpaMaTHYHI TEMH, HE MOXE
MOSICHUTH BUKOPUCTAHHS FPaMaTUYHKX MTPABUJI 1T BAKOHAHHS 3aB/IaHb;

- HE MOXXE BIAMOBICTM HA 3alUTaHHS 32 TEMaMH 3MICTOBUX MOJIYJIB, 1HIIUMHU
(haxoBUMH TEeMaMH Ta TEMaMu CYCIIJIbHO-TIOJITUYHOTO Ta MOOYyTOBOTO
XapakTepy;

— He MO)Ke HaIMcaTH A1JI0BOr0 JUCTA.

BuxoHnaHe 3aBIaHHS MICTUTh 0araTo MOMHJIOK, IO 3aBa)KAIOTh PO3YMIHHIO 3arajlbHOTO
3MICTY.

7.1.8 Kpurepii ouiHIOBaHHS 3HaHb, BMiHb i HABUYOK CTY/JA€HTIB Mij yac

icnuty (40 6axiB)

3aBnanns 1. [TuceMoBUil mepekia HE3HAHOMOTO OPUTIHAIBHOTO TEKCTY 3a (haxoM 31
cinoBHuKOM (1700- 2000 g. 3H.) — 10 6aimiB

KinbkicTs K o .
Gauis puTepii OiHIOBAHHS

10 — mepekian BukoHaHo Ha 100% mocToBipHO;
— PO3KPHUTO TOJOBHUM 3MICT 1 JIeTalIl TEKCTY;
— (haxoBY JIGKCHKY MEPEKIa/IEHO MPABUIHHO;
— TMPOBEJCHO JIETATbHUN aHaJI3 Ta IHTEPIPETAIlisl TEKCTY.

8-9 — mepekiian BUKoHaHo Ha 90% M0CTOBipHO;
— PO3KPHUTO TOJOBHUM 3MICT 1 JIeTaIl TEKCTY;
— (axoBy JIEKCUKY NEpeKIIaZeHo npaBuiibHO Ha 90%.

6-7 — TepeKa] BUKOHaHO Ha 75% MOCTOBIpHO;
— YacTKOBO PO3KPHUTO TOJIOBHHM 3MICT, ajie JIesKi AeTalli BiICYTHI;
— (axoBy JIEKCUKY NEPEKIITACHO YacTKOBO (75%);

4-5 — mepekisan BukoHano Ha 50% IOCTOBIPHO;
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— YacTKOBO PO3KPHUTO TOJIOBHHI 3MICT, aJie IeTall BiJICYTHI,
— (axoBy JIGKCUKY IepekiiafieHo 4acTkoBo (50%).

1-3

— IepeKJia] BUKOHAHO Ha 25% OCTOBIPHO;
— MaibxKe He pO3KPHUTO rOJIOBHUH 3MICT, A€Tali BiCYTHI,
— (haxoBY JIGKCHKY NepekiaieHo Ha 25%.

0

Ilepeknag HE BAKOHAHO

3aBmanHs 2. YCHE pe3loMe TEKCTy 1HO3EMHOI0 MOBOIO COIlIadbHOI, CYCIIJIBHO-
MOJIITUYHOT TEMATHKH YU 3a TpodineM By3y 0e3 nonomoru cioBauka. (1000 mp. 3H, 5-
7 xB.) — 15 GaniB

KinpkicTh
oaJjiB

Kpwurepii oniHoBaHHsA

15

CryneHr BMie:
— YITKO BHJIy4YaTH OCHOBHY 1H(OpPMAILiIO 1 BCi 1eTaii GaKTHUYHOTO XapaKkTepy i3
TEKCTY;
—  BUIBHO BHCJIOBJIIOBATH CBOI JyMKH IIOJ0 MaTepiaily TEKCTY;
— aHaJi3yBaTH aBTEHTUYHUH TEKCT;
— BUIBHO BECTH JTUCKYCIiIO 3 00TOBOPEHHS 3MICTY TEKCTY;
— KOMIUIEKCHO BUPIIITyBaTH NIOCTABJICHHI 3aBJaHHSI.

13-14

— YHUTATH 3 TOBHUM PO3yMIiHHSIM OCHOBHOI iH(OpMAIlii TEKCTY;

— BUJIy4YaTH OCHOBHI JIeTalli TEKCTY;

— BECTHU JUCKYCIIO 3 0OTOBOPEHHS 3MICTY TEKCTY;

— KOMIUIEKCHO BUPIIIyBaTH IOCTABJICHHI 3aBIaHHS.
[Tpumyckaerses 2-3 He3HAYHMX MOMMJIOK, 110 HE TIPU3BOISTH 10 TOPYIIEHHS 3MICTY
BHUCJIOBIIIOBAHHSI.

10-12

— pO3yMITH T'OJIOBHY 1J1€10 TeKCTY Ha 75%;

— BWJIyYaTH 3 TEKCTY OCHOBHI JIeTai;

— BECTH JIUCKYCIIO 3 00rOBOPEHHS 3MICTY TEKCTY;
[Tpunyckaerbes 4-6 He3HAYHMX MOMMJIOK, 1110 HE MPU3BOJATH J10 MOPYIIEHHS 3MICTY
BHUCIIOBIIIOBAHHSI.

7-9

— PpO3YyMITH T'OJIOBHY 1J1et0 TeKCcTy Ha 50%;

— BWJIyYaTH 3 TEKCTY JA€sKi JAeTai;

— BECTHU JIUCKYCIiIO 3 OOTOBOPEHHS 3MICTY TEKCTY;
Bignosiak MicTuTh 7-10 3HAYHUX OMHJIOK.

— BUPILIMTHU MOCTABJICHE 3aB/IaHHS HE B TIOBHIN Mipi;
— BUSBUTH HU3bKE BOJIOJIHHS JIEKCUYHUM Ta TPAMAaTUYHAM MaTepiajoM 3TiTHO 3
IPOrpamoro Kypcy;
— HeJOULIbHO BUKOPUCTOBYBATH 1H(OpMaIlito, 3100yTy 3 TEKCTIB.
BignoBigs MicTuTh 0idbmie 10 3HAYHAX NOMIJIOK.

0-3

— BIJICYTHICTb BMIHHS PO3YMITH OCHOBHY 1JI€I0 TEKCTY;

—  BIJICYTHICTh BMIiHHS BUJIY4aTH JI€Talli;

— HE MOX€ BUKJIACTU 3MICT TUTAHHs, TIOTAHO OPIEHTYETHCS B MaTepiai;

—  BIJICYTHI JIOT1YHA MOCIIJOBHICTh BHCIIOBIIOBaHb Ta 3MICT BiJIMOBIII;
BukoHane 3aBaHHs MICTHTh §araTo MOMMJIOK, 1110 3aBKAIOTh PO3YMIHHIO 3aTalbHOTO
3MICTY.

3aBnanns 3. CmiBOecija 1HO3EMHOIO MOBOIO B MeEXax IMpoiieHoi MoOyTOBOi,
KpaiHO3HABYOI Ta npodeciitHoi TeMaTuku — 15 OaiB.

KiabkicTh
oaJiB

Kpwurepii ouiHioBaHHs

15

CTyneHT BMi€:
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— BUIBHO BHCJIOBJTIOBATH CBOi JIYyMKH B CHTYAIlisIX, K1 IMITYIOTb CIIJIKYBaHHSI B
peaIbHUX YMOBAX;
— BUIBHO BECTH J1aJIOT Ha 3aIIPONIOHOBAHY TEMY;
— BUABIIATH NIOBHE BOJIOJIHHS JIGKCHYHUM Ta TPAMAaTUIHUM MaTepiaJioM 3TiIHO 3
MIPOrpaMolo Kypcey;
— JEeMOHCTpPYBAaTH 3pa3ku e(heKTHUBHOI KOMYHIKaIlil, BUCIOBIIOBATUCH IIOBHO Ta
0e3 IOMMIIOK;
— KOMIUJICKCHO BUPIIIYBaTH MTOCTABJICHH] 3aBIAHHS.
13-14 — BUIBHO BHCIIOBIIIOBATH CBO1 JYMKHU B CUTYaLlifX, SIKI IMITYIOTh CIIUJIKYBaHHS B
pearbHUX YMOBAX;
—  BUABIIATHU A00pe BOJIOAIHHS JIEKCUYHUM Ta TpaMaTHYHUM MaTEepPiajioM 3TiJHO 3
IPOTrpaMor0 Kypcy;
— JIEMOHCTPYBATH 3pa3ku epeKTUBHOT KOMYHIKaIIii,
—  KOMIUICKCHO BUPIIIYBaTH IMOCTaBJICHHI 3aBJIaHHS.
[Ipunyckaerscs 2-3He3HAYHUX MOMMJIOK, 1110 HE TPU3BOASATH 10 MOPYILIEHHS 3MICTY
BHCJIOBJIIOBAHHSI.
10-12 —  BHCJIOBJIIOBATH CBOI IYMKH B CUTYAIisIX, SIK1 IMITYIOTh CIIJIKYBaHHS B PEANbHUX
YMOBaXx;
— BUABIATHU A00pE BOJIOAIHHS JIEKCUYHUM Ta IpaMaTUYHUM MaTepiajioM 3TiIHO 3
POTPaMor0 Kypcy;
— JeMOHCTpPYBaTH 3pa3ku e(heKTUBHOI KOMYHIKaIlii,
— BHpINIYBaTH [TOCTaBJICHHI 3aBIaHHA Ha 75%.
[IpunyckaeTscs 5-6 He3HAYHUX MOMUJIOK, 10 HE MPU3BOJIATH A0 HOPYLICHHS 3MICTY
BHCJIOBJIIOBAHHSI.
7-9 — BUSBHTHU [TOCEPEIHE BOJIOAIHHS JIEKCUYHUM Ta TpaMaTHYHUM MaTepiajioM 3T1THO
3 IPOTrPamoIo Kypcy;
— JI€MOHCTpPYBAaTH CepeHiil piBeHb KOMYHIKATUBHUX BMiHb
— BHUPINIMTH TOCTABIICHE 3aBJaHHS HE B TIOBHIHN Mipi.
BignmoBigk MicTuTh 7-10 3HAYHNX NOMHJIOK.
4-6 — BUPIIIUTU IOCTABJIEHE 3aBJaHHs HE B TOBHIHN Mipi;
— BUSBHUTH HU3bKE BOJIOJIIHHS JEKCUYHUM Ta TPAMaTHYHUM MaTepiajaoM 3TiTHO 3
IPOTPaMoI0 Kypcy;
— JIEMOHCTpPYBaTH IOcepe/IHiil piBeHb KOMYHIKATUBHUX BMiHb.
Bignmosiak MicTuTh 0iibmie 10 3HAYHHUX NOMUJIOK.
0-3 —  HEe MOXe€ BUKJIaCTH 3MICT MIUTaHHs, TOTAaHO OPIEHTYETHCS B MaTepiai;
—  BIACYTHI JIOT1YHA TIOCJIIIOBHICTh BUCJIOBIIIOBAaHb Ta 3MICT BIAMOBIII;
BukoHnaHe 3aB1aHHS MICTUTh §araTo NOMMJIOK, 1110 3aBa)KalOTh PO3YMIHHIO 3arajlbHOTO
3MICTY.
7.1.9 ¥Y3arajibHI004i pe3yJibTATH NOTOYHOI0 KOHTPOJIIO 3HAHb
Monayai 1,2,3,4,5
MaxkcumaJjibHa KiJIbKicTh 0aiB
dDopMa KOHTPOJIIO
Jenna ¢popma 3aouna popma
Po0oTa Ha MPaKTUYHHUX 3aHATTIX 12x2 6amm = 24 Ganm 3x2 Ganu = 6 OGaiiB
MonynbHa KOHTPOJIbHA poOoTa 3x12 GaniB = 36 OaniB -
KonTponbHa podoTta - 36 GaiiB
KoHTposb aynitoBaHHS - 8 6aniB
KoHTpoJIb BONOAIHHS JIEKCUYHUM MaTepiajloM - 10 GaniB
Beboro 60 d6aJiB 60 6aJiB
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8. Kpurepii ouiHiOBaHHsI pe3yJbTATiB HABYAHHS

dopMU KOHTPOJTIO PE3YIbTAaTIB HABYAILHOI MISUTBHOCTI CTY/ICHTIB Ta iX OI[IHIOBAaHHS
Moayasb 1 (3aiik)

Jenna dhopma

3aouna opma

Bun pobotu Kinexicte Buna pobotu Kinskicts
Oanis OaniB
T1 | PobGora Ha mpakTUYHOMY 3aHSTTI 2 Po6ora Ha 2
NPAaKTUYHOMY 3aHSTTI
T2 | PobGoTra Ha MpakTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
3M1 .
T3 | PoGoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T4 | PoGoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
TS5 | MoaynpHa KOHTpOJbHA POOOTA 12 — —
3M2 | T6 | PobGora Ha NpaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T7 | PoGota Ha mpakTUYHOMY 3aHSITTI 2 — —
T8 | PoGoTa Ha MpaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 Poborta Ha 2
NPaKTHYHOMY 3aHATTI
KonTtpons aynitoBanHs 8
T9 | PobGota Ha mpakTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T10 | MoaynbpHa KOHTPOJIbHA POOOTA 12 —
3M3 | T11 | PobGoTra Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T12 | PoboTta Ha mpakTUYHOMY 3aHSTT1 2 Po6orta Ha 2
NPAaKTUIHOMY 3aHSTTI
KonTposs BonmoaiHHs
JIEKCUYHUM 10
MarepiaaoM
T13 | PoGoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T14 | PoGoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T15 | MoaynbHa KOHTpOJIbHA poOOTa 12 KonrtponsHa poboTa 36
60 60
IlincyMKoBHIi KOHTPOJIb
KoHTposb roBopinHs 10 KoHTpoib roBopiHHs 10
KoHTpo:ab BOJOIIHHS JIEKCHUHUM 10
Marepiajom
KoHTposb aynitoBaHHs 8
[TincymkoBa KOHTpOJIbHA poOOTa 12 3axucT KOHTPOJIBHOI 30
(Monyinsb 1) poboTH
40 40
Beboro 100 100
Moayas 2 (3aJ1iK)
Jenna ¢popma 3aouHa Gpopma
Bun pobotu KinpkicTb Bun poboru Kinpkictb
6aiiB 6amiB
T16 | PoOoTra Ha MPaKTUIHOMY 3aHSTTI 2 Pobora na 2
MPAaKTUYHOMY 3aHSATTI
3M4 T17 | PoGoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T18 | PobGoTra Ha MPaKTUIHOMY 3aHSTTI 2 — —
T19 | PoGoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T20 | MoxynbHa KOHTpOJIbHA poOOTa 12 — —
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3M5 | T21 | Poborta Ha mpakTUUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T22 | PoGoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T23 | PoboTta Ha MpakTUYHOMY 3aHSATTI 2 Po6ora Ha 2
NPAaKTUYHOMY 3aHSTTI
Kontpousb ayaitoBaHHs 8
T24 | PoGoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T25 | MoaynbHa KOHTPOJIbHA POOOTA 12 —
3M6 | T26 | PobGoTra Ha MpaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T27 | PobGoTta Ha MPaKTUYHOMY 3aHSATTI 2 PoGora Ha 2
NPaKTHYHOMY 3aHATTI
KoHTponb BoioaiHHS
JIEKCUYHUM 10
MaTepiaJoM
T28 | PoboTa Ha MpaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T29 | PoGoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T30 | MoaynbHa KOHTpOJIbHA poOOTa 12 KoHnTtposbHa poboTa 36
60 60
IincymKoBHii KOHTPOJIb
KoHTpons roBopinHs 10 KoHTpons roBopinHs 10
KoHTpoibs BOJIOAIHHS TEKCHYHIM 10
Marepiajiom
KonTtpons aynitoBaHHs 8
[TincymkoBa KOHTpOJbHA poOOTa 12 3axHUCT KOHTPOJIBHOL 30
(Monynb 2) pobotu
40 40
Bceboro 100 100
Moayasb 3 (3aJik)
Jenna ¢popma 3aouHa Gpopma
Bug po6otu KinbkicTb Bug poGotu KinpkicTh
OastiB OamniB
T31 | PoGoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSATTI 2 PoGota Ha 2
MPaKTUYHOMY 3aHATTI
T32 | PoGoTa Ha MPaKTUIHOMY 3aHSTTI 2 — —
3M7 .
T33 | PoGoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T34 | PoGoTa Ha MPaKTUIHOMY 3aHSTTI 2 — —
T35 | MoaynbHa KOHTpOJIbHA POOOTa 12 — —
3M8 | T36 | PobGoTra Ha MpaKTUIHOMY 3aHSTTI 2 — —
T37 | PoGoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T38 | PobOoTa Ha MPaKTUIHOMY 3aHSTTI 2 Poborta Ha 2
MPAaKTUYHOMY 3aHSATTI
KonTpons ayairoBaHHS 8
T39 | PobGoTa Ha MPaKTUIHOMY 3aHSTTI 2 — —
T40 | MoaynbHa KOHTPOJIbHA POOOTA 12 — —
3M9 | T41 | PoGoTa Ha MpakKTUYHOMY 3aHATTI 2 — —
T42 | PoGoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSATTI 2 PoGota Ha 2
MPAKTUYHOMY 3aHATTI
KonTtpomns BonoaiHHs
JIEKCHYHUM 10
Marepiajom
T43 | PoGoTa Ha MPaKTUIHOMY 3aHSTTI 2 — —
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T44 | Pob6oTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T45 | MoaynbHa KOHTpOJIbHA poOOTa 12 KontponsHa pobora 36
60 60
IincymkoBHii KOHTPOJIb
KoHTposib roBOpiHHS 10 KoHTposib roBopiHHS 10
KoHTponb BOJOAIHHS TEKCHYHUM 10
Marepiajgom
Kontpounb ayairoBanHs 8
[TincymkoBa KOHTpOJIbHA poOOTa 12 3axucT KOHTPOJIBHOI 30
(Mmonynb 1) poboTu
40 40
Beboro 100 100
Monayas 4 (3aJ1iK)
Jenna ¢popma 3aouHa Gopma
Bun pobotu KinmpkicTh Bun poboru KinpkicTh
OaniB OaniB
T46 | PoboTa Ha MpaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 Poborta Ha 2
NPAaKTUYHOMY 3aHSATTI
T47 | PobGoTa Ha MpaKTUIHOMY 3aHSTTI 2 — —
3M10 -
T48 | PoboTa Ha MpakTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T49 | PoboTa Ha MpaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T50 | MoaynbHa KOHTpOJIbHA poOOTa 12 — —
3M11 | T51 | Po6GoTra Ha NpaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 —
T52 | PoboTa Ha MpakTHYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T53 | Po6oTa Ha MpakTUYHOMY 3aHSTTI 2 Po6orta Ha 2
MPAaKTUIHOMY 3aHSTTI
KoHTposb aynitoBaHHs 8
T54 | Po6oTa Ha NpakTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T55 | MonynbpHa KOHTpOJIbHA poOOTa 12 — —
3M12 | T56 | Po6GoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T57 | PoboTa Ha MpakTUYHOMY 3aHSTTI 2 Poborta Ha 2
NPAaKTUYHOMY 3aHSATTI
KonTtposb BonmomiHHS
JEKCUYHUM 10
MarepiajioM
T58 | Pob6oTa Ha NpakTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T59 | PoboTa Ha MpakTUUHOMY 3aHSTTI 2 — —
T60 | MonynpHa KOHTpOJIbHA poOoTa 12 KonTtpoasHa poboTa 36
60 60
IlincymkoBHii KOHTPOJIb
KoHTposb roBOpiHHS 10 KoHTposb roBOpiHHS 10
KoHTpo1b BOJOIIHHS JIEKCHUHUM 10
MaTepiajom
KonTtpons aynitoBaHHs 8
[TincymkoBa KOHTpoOJIbHA poOOoTa 12 3axuCT KOHTPOJIbHOT 30
(Mozynb 2) pobotu
40 40
Beboro 100 100

24




MoayJisb 5 (3aJ1iK)

Jenna ¢popma

3aouHa Gopma

Bua pobotu Kinexicts Buna pobotu Kinekicts
OamniB 6amniB
T61 | PoboTa HAa TPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 Po6ora Ha 2
NPAaKTUYHOMY 3aHSTTI
3IM13 T62 | Po6oTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T63 | PoboTa HAa TPaKTUIYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T64 | Po6oTa Ha NpakKTUYHOMY 3aHSATTI 2 — —
T65 | MoaynbpHa KOHTPOJIBHA pOOOTa 12 — —
3M14 | T66 | PoGora Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 —
T67 | PoGoTa Ha MpakKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T68 | PoboTra Ha TPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 Po6ora Ha 2
NPAaKTUYHOMY 3aHSTTI
KonTpons ayairoBaHHs 8
T69 | PoboTa Ha MpakTHYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T70 | MonynbHa KOHTpOJIbHA poOOTa 12 —
3M15 | T71 | PoGoTra Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T72 | PoboTa Ha MpaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 Po6orta Ha 2
[IPAKTUYHOMY 3aHATTI
KoHTtponb BonomiHHS
JIEKCUYHUM 10
MarepiaaoM
T73 | PoboTa Ha NpakTHYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T74 | PoboTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T75 | MonynbHa KOHTpOJIbHA poOOTa 12 KoHnTtposbHa poboTa 36
60 60
IlincyMKoBHIi KOHTPOJIb
KoHTposb roBopinHs 10 KoHTpoib roBopiHHs 10
KoHTpoab BOJIOIIHHS IEKCHUHUM 10
MarepiajioM
KonTtpons ayniroBaHHS 8
[TincymkoBa KOHTpoOJIbHA poOoTa 12 3axUCT KOHTPOJIbHOT 30
(Monynsb 1) pobotu
40 40
Beboro 100 100

9. 3aco0M HABYAHHSA

TexHiuHi 3acO0M HaBYaHHS. JIHTBICTHYHI KaOIHETH, MYJIBTUMEIIMHUI MPOEKTOP,

MIEPCOHAJIbHI KOMIT FOTEPH 3 MIAKIIOYCHHSIM 10 Mepexi [HTepHerT.

[Ipn mpoBeneHHI 3aHATH 3a JIUCTAHIIHHOIO (OpMOIO HaBYaHHS (y TEpiof

KapaHTHUHY,

BOEHHOTO CTaHy) BHUKOPUCTOBYIOTHCA JMCTAHIIIIHI

matpopMu i

iHpopmariiiHo-koMyHikamiiHi Texnosorii (Moodle, Google Classroom, DingTalk,
ZOOM Cloud Meetings, Skype, Viber, WeChat, Telegram, comiansHi Mepexi TOIIIO).
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